
Foratrice semiautomatica a 21-27-35 mandrini. 
Semi-automatic boring machine with 21-27 or 35 spindles. 
Halbautomatische Bohrmaschine mit 21-27 oder 35 Spindeln. 
Perceuse semi-automatique à 21-27 ou 35 mandrins. 
Taladro semiautomatico con 21-27 o 35 mandriles. 
Furadeira semi-automatica a 21-27 ou 35 mandris. 

VITAP 
Costruzioni Meccaniche s.r.l. 

53036 POGGIBONSI (Siena) Italy 
Via Pisana, 149 

Tel. (+39) 0577 987511 
Fax (+39) 0577 981670 

Web: www.vitap.it 
E-mail: vitap@vitap.it 
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Interasse tra ogni mandrino
Centerdistance between each spindle.
Mittenabstand zwischen den einzelnen Spindeln
Entre-axe entre chaque mandrin
Intereje entre cada mandril
Distancia entre cada mandril

Mandrini
Spindles
Spindeln
Mandrins
Mandriles
Mandris

Interasse totale tra il primo e l'ultimo mandrino
Total centerdistance between first and last spindle.
Gesamter Mittenabstand zwischen der ersten und letzten Spindel
Entre-axe total entre le premier et le dernier mandrin
Distancia total entre el primero y el último mandril
Distancia total entre o primeiro e o ultimo mandril

Profondità max  di foratura
Maximum depth of hole
Max. Bohrtiefe
Profondeur max. de perçage
Profundidad máx. de perforacion
Profundida  de max de furaçao

Dimensione tavolo
Board dimensions
Ausmaße des Tisches
Dimension table
Medidas mesa de trabajo
Dimensão banco

Dimensione max. del pezzo da forare
Maximum dimensions of pieces to be drilled
Größtes Ausmaß des zu bohrenden Teile
Dimension max. de la pièce à percer
Medidas máx. de la pieza para taladrar
Dimensão max da peça para furar

Giri mandrino al minuto
Spindle rotations per minute
Spindelumdrehungen pro Minute
Tours du mandrin à la minute
Revoluciones de mandril por  minuto
Giros mandril por minuto

Potenza motore
Engine capacity
Motorleistung
Puissance moteur
Potencia motor
Potênci motor

Pressione di esercizio
Pressure
Betriebsdruck
Pression d’exercice
Presion de ejercicio
Pressão de exercicio

Peso
Weight
Weight
Poids
Peso
Peso

Misure di ingombro
Overall size
Außenmaße
Mesures d’encombrement
Medidas exteriores
Medidas totais

32 mm.
32 mm.
32 mm.

21
27
35

640
832

1088

70
70
70

864x500
1056x500
1454x590

800x3000
992x3000

1308x3000

2800
2800
2800

Hp 2,5
Hp 2,5
Hp 3

(opt.2x2,5)

atm.6-8
atm.6-8
atm.6-8

kg.264
kg.288
kg.314

950x800x1140
1142x800x1140
1590x860x1140
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ALFA

A) Revolver con 6 diverse profondità di foratura.
B) Differenziale automatico di profondità verticale, orizzontale.

A) Turret with 6 different depth positions.
B) Device to automatically change the vertical horizontal depth.

A) Revolver mit 6 tiefen.
B) Systeme für die automatische differenz von der vert-horiz.tiefe.

A) Revolver avec 6 options de profondeur.
B) Sisteme automatique pour le changement de profondeur vert-hor.

A) Revolver con 6 opciones de profundidad.
B) Automatismo por el cambio de profundidad vertical horizontal.

A) Revolver com 6 profundidades.
B) Sistema automatico de cambio de profundidade vert-horizontal.
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Pressore inclinato 15°.
Clamps system 15°.
15° druckzilindern..
Presseurs a 15°. 
Prensores a 15°.
Prensadores a 15°.

Attacco rapido.
Quick chuck.
Schnelle Klemme.
Mandrin rapide.
Tirada rápida.  
Mandril rápido. 

ALFA



D
E

T
A

IL
S

ALFA

Barra metrica con 4 battute.
Alu fence with 4 stops.
Stange mit 4 Anschlägen.
Regle avec 4 butées.
Barra métrica con 4 topes.
Paralela com 4 batentes.

Compasso per simmetria squadre.
Gauge for symetry of side fences.
Taster zur Symmetrie der Winkel.
Compas pour symétries équerres.
Compás para simetria a escuadra.
Compasso para furos simetricos.

Battuta per quadri a 45°.
Fence for 45 degree frames.
Anschlag für 45° Vierecke.
Butée pour cadres à 45°
Tope para cuadros de 45°.
Dispositivo para furar a 45°.

Battuta per quadri a 90°.
Fence for 90 degree frames.
Anschlag für 90° Vierecke.
Butée pour cadres à 90°.
Tope para cuadros de 90°.
Dispositivo para furar a 90°.

Testa forante a 2 motori per Alfa 35.
Drilling head with 2 motors for Alfa 35.
Bohrkopf mit 2 Motoren für Alfa 35.
Tête perçage à 2 moteurs pour Alfa 35.
Grupo taladrador con 2 motores para Alfa 35.
Cabeçote com 2 motores para Alfa 35.

Freno oleodinamico.
Oil pressure brake.
Öldynamische Bremse.
Fren oléodynamique.
Freno oleodinámico.
Freio oleo-dinâmico.


